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REAGENTŲ IR PAPILDOMŲ PRIEMONIŲ PREEKLAMPSIJOS ŽYMENŲ NUSTATYMUI 

KARTU SU ĮRANGOS ĮSIGIJIMU PANAUDOS BŪDU VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO 

SUTARTIS NR.  

PIRKIMO NR. 687888 

 

Du tūkstančiai            metų                mėnesio             diena  

Kaunas  

 

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS  

 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 135163499, kurių 

registruota buveinė yra Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 

Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus prof. habil. dr. Renaldo 

Jurkevičiaus, veikiančio pagal įstatus, (toliau – Pirkėjas) iš vienos pusės, ir 

Uždaroji akcinė bendrovė „Roche Lietuva“, juridinio asmens kodas 300089404, kurios registruota buveinė 

yra J. Jasinskio g. 16B, LT-03163 Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi i Lietuvos Respublikos 

juridinių asmenų registre, atstovaujama prokuristo Antoine Vimont veikiančio pagal 2023 m. kovo mėn. 6 d. 

prokūrą ir Paul Rafael Cimander, veikiančio pagal 2019 m. rugsėjo mėn. 9 d. prokūrą, (toliau – Tiekėjas) iš 

kitos pusės, 

toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 

sudarė šią prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.  

 

1. SUTARTIES DALYKAS 

  

1.1.  Sutarties dalykas yra naujų prekių, t. y. reagentų ir papildomų priemonių preeklampsijos žymenų 

nustatymui kartu su įrangos įsigijimu panaudos būdu (toliau – Prekės) pirkimas, įskaitant pristatymą. 

Užsakytas Prekes, atlikęs nustatytas muitinės importo procedūras, Tiekėjas pristato savo išlaidomis Pirkėjo 

nurodytu laiku (darbo dienomis nuo 8 iki 14 val.) ir adresu (toliau – pristatymas) kurių techninės 

charakteristikos nurodytos Sutarties prieduose Nr. 1 ir Nr. 2. Šalys sudarys panaudos sutartį (priedas Nr. 3) 

pagal kurią Tiekėjas perduos įrangą Pirkėjui neatlygintinai naudotis visą šios sutarties galiojimo laikotarpį.  

1.2. Prekės turi būti pristatytos: 

Prekių pristatymo 

vietos adresas 
Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas  

Lietuvos sveikatos 

mokslų universiteto 

ligoninė Kauno 

klinikos, Eivenių g. 

2, LT-50161 Kaunas 

Pirkėjas užsako reagentus dalimis pagal jų suvartojimą ir poreikius. 

Tiekėjas garantuoja Prekių tiekimą pagal atskirą pareikalavimą, ne vėliau kaip per 

10 darbo dienų nuo užsakymo pateikimo.  

Ne vėliau kaip per 20 darbo dienų nuo pirkimo sutarties ir panaudos sutarties 

sudarymo Tiekėjas įsipareigoja pristatyti, sumontuoti, suderinti ir paleisti įrangą.   

Prieš pristatydamas Prekes Pirkėjui, Tiekėjas privalo suderinti tikslų Prekių 

pristatymo laiką ir vietą su Pirkėjo atstovu.  

Pristatytas Prekes Tiekėjas savo jėgomis iškrauna iš transporto.  

Kartu su reagentais Tiekėjas pateikia Prekių kokybės dokumentus.  

Tiekėjas garantuoja perduodamų Prekių kokybę, pateikdamas konkurso 

dokumentuose numatytus sertifikatus.  

Tiekėjas įsipareigoja teikti Prekes likus ne mažiau kaip 6 mėn. iki jų garantinio 

galiojimo laiko pabaigos, skaičiuojant nuo jų pristatymo. 

1.3.  Tiekėjas įsipareigoja pristatyti ir perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 

punkte nurodytas Prekes, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingas ir kokybiškas Prekes ir sumokėti Tiekėjui 

pagal nurodytus įkainius Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais. 

 

2. SUTARTIES KAINOS APSKAIČIAVIMO BŪDAS, PRADINĖS SUTARTIES VERTĖ IR 

MOKĖJIMO SĄLYGOS 

 

2.1. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. 

įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ patvirtinta Kainodaros 
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taisyklių nustatymo metodika (toliau – Metodika), taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotas įkainis 

(toliau – įkainis). Peržiūros atvejis numatytas Sutarties bendrųjų sąlygų 7.2 punkte.   

2.2. Pradinės Sutarties vertė:  

Pradinės Sutarties vertė be PVM 69 000,00 Eur (šešiasdešimt devyni tūkstančiai eurų 00 ct) 

PVM 3 450 Eur (trys tūkstančiai keturi šimtai penkiasdešimt eurų 00 ct) 

Pradinės Sutarties vertė su PVM 72 450,00 Eur (septyniasdešimt du tūkstančiai keturi šimtai 

penkiasdešimt eurų 00 ct) 

2.3. Pirkėjas nebegali daugiau pirkti pagal Sutartį, kai pasiekiamas bent vienas iš numatytų kriterijų – 

maksimalūs Prekių sąrašas ir kiekiai, nurodyti Sutarties 2 priede, arba maksimali lėšų suma, nurodyta Sutarties 

specialiųjų sąlygų 2.2 punkte, priklausomai nuo to, kas įvyksta anksčiau.  

2.4. Sutarties vykdymo metu įsigyjami Prekių kiekiai, taip pat Sutarties kaina, kurią Pirkėjas turės sumokėti 

Tiekėjui, priklauso nuo faktinių užsakymų, t. y. įsigyjami Prekių kiekiai negali viršyti Sutartyje pagal 

Metodikos taisykles nustatytos Prekių kiekio viršutinės ribos (nurodytos vienetais arba suma) (žr. Sutarties 2 

priedą), o išpirkti mažesnį kiekį (tačiau ne mažiau nei nustatyta apatinė riba (jei nustatyta)) Pirkėjas gali.  

2.5. Prekių užsakymų teikimas Tiekėjui priklauso nuo Pirkėjo poreikio ir valios, todėl Sutartimi Pirkėjas 

neįsipareigoja teikti Tiekėjui užsakymų, kad būtų pasiekta Pradinės Sutarties vertė, nurodyta Sutarties 

specialiųjų sąlygų 2.2 punkte. Sutarties kaina priklauso nuo Prekių kiekių pokyčių, nurodytų Sutarties 2 priede, 

tačiau neviršys Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Sutarties specialiųjų sąlygų 2.2 punkte. 

2.6.  Mokėjimo sąlygos: 

2.6.1. Vykdant Sutartį, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalimi, 

sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis 

informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (informacinės sistemos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama 

adresu https://www.esaskaita.eu). Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, 

išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir 

elektroniniu būdu. Jeigu yra informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir 

Tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali 

būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis.   

2.6.2. Avansinis mokėjimas nenumatomas. 

2.6.3. Pirkėjas mokėjimus už perduotas Prekes atlieka ne vėliau kaip: 

2.6.3.1. per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą arba lygiavertį 

dokumentą;   

2.6.3.2. jeigu sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena neaiški, – per 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. Sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena 

yra laikoma neaiškia, jeigu sąskaita faktūra arba lygiavertis dokumentas Pirkėjui išrašytas ir išsiųstas 

nesinaudojant elektroninėmis priemonėmis; 

2.6.3.3. kai Pirkėjas sąskaitą faktūrą arba lygiavertį dokumentą gauna anksčiau, negu jam pristatytos Prekės, 

– per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. 

2.6.4. Prekių pristatymo/gavimo diena laikytina Prekių perdavimo Pirkėjui, t. y. perdavimo–priėmimo akto 

pasirašymo, diena. 

2.6.5. Pirkėjas Tiekėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo šioje Sutartyje nurodytą banko sąskaitą.  

2.6.6. Mokėjimai atliekami Lietuvos Respublikos nacionaline valiuta.   

2.6.7. Apmokėjimas pagal šią Sutartį laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Tiekėjo šios Sutarties 

specialiųjų sąlygų 10 straipsnyje nurodytą sąskaitą. 

2.6.8. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė: yra. 

 

3. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 

Sutarties vykdymas užtikrinamas:  t. y. banko ar kredito unijos garantija arba draudimo bendrovės laidavimo 

draudimo liudijimas, šiai Sutarčiai netaikomas.  

 

4. PREKIŲ KOKYBĖ 
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4.1. Prekės, jų kokybė, kiekis, kiti kriterijai privalo atitikti Pirkimo dokumentuose, Sutartyje, Techninėje 

specifikacijoje nustatytus reikalavimus ir teisės aktų, reglamentuojančių Prekių kokybės, tiekimo ir saugos 

reikalavimus.  

4.2. Prekių perdavimo–priėmimo metu pastebėtiems trūkumams šalinti nustatomas 7 darbo dienų terminas. 

Esant perduotos ir priimtos Prekės trūkumams, Tiekėjas privalo juos pašalinti per 5 darbo dienų terminą. 

4.3. Jei Tiekėjas nepašalina Prekės trūkumo per Sutarties specialiųjų sąlygų 4.2 punkte nurodytą terminą, 

Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, moka Pirkėjui 0,05 % nuo trūkumų turinčių Prekių bendros kainos dydžio 

delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną. 

 

5. NETESYBŲ DYDIS 

 

5.1.  Jei Tiekėjas dėl savo kaltės nepristato pilnai sukomplektuotų Prekių Sutartyje nustatytu terminu ir (ar) 

pristato mažesnę Prekių siuntą negu nurodyta Sutartyje ir (ar) užsakyme, laikoma, kad Prekės nebuvo 

pristatytos ir Pirkėjas taiko 30 % baudą nuo laiku nepristatytų Prekių bendros kainos.   

5.2. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais už priimtas kokybiškas Prekes, Tiekėjo pareikalavimu 

Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui 0,05 % delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą 

mokėti dieną. Jei viešasis pirkimas yra finansuojamas iš biudžeto, finansavimo vėlavimas yra sąlyga, visiškai 

atleidžianti Pirkėją nuo civilinės atsakomybės ir netesybų mokėjimo Tiekėjui už pavėluotą atsiskaitymą. 

5.3. Kai sudaroma panaudos sutartis už atsisakymą pristatyti, sumontuoti, suderinti ir paleisti įrangą suderintu 

laiku (per panaudos suteikimo sutarties 2.1.1 punkte nurodytą terminą) Tiekėjas moka Pirkėjui 15 nuo visos 

sutarties kainos (nurodytos sutarties 2.2 punkte) dydžio baudą. Už pakartotinį vėlavimą ar atsisakymą 

pristatyti, sumontuoti, suderinti ir paleisti įrangą Pirkėjas turi teisę taikyti papildomą 15% nuo visos sutarties 

kainos (nurodytos sutarties 2.2 punkte) dydžio baudą arba vienašališkai nutraukti sutartį.  

 

6. SUBTIEKIMAS 

 

6.1. Kai Sutarties vykdymui Tiekėjas pasitelks subtiekėją (-us), tokiu atveju bus taikomi Sutarties bendrųjų 

sąlygų 15.1-15.8 punktai. 

6.2. Sutarties vykdymui bet kuriuo Sutarties vykdymo metu Tiekėjo pasitelkiami subtiekėjai nurodomi 

Sutarties priede. 

 

7. SUTARTIES GALIOJIMAS 

 

7.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir Tiekėjas pateikia tinkamą Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą (jei taikomas). Tiekėjui nepateikus Sutarties įvykdymo užtikrinimo (kai taikomas), Sutartis 

neįsigalioja ir Šalių nesaisto jokie sutartiniai įsipareigojimai. Tokiu atveju Pirkėjas siūlo sudaryti Sutartį 

tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po Tiekėjo, nepateikusio Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo.  

7.2. Sutarties trukmė – 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Sutarties galiojimo 

terminas rašytiniu Šalių susitarimu gali būti pratęstas 1 (vieną) kartą ne ilgesniam kaip 6 (šešių) mėnesių 

laikotarpiui Pradinės Sutarties vertės ribose.    

 

8. ATSAKINGI ASMENYS IR SUSIRAŠINĖJIMAS 

 

8.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Monika Mauliutė prof. Astra Vitkauskienė 

Adresas J. Jasinskio g. 16B, Vilnius Eivenių g. 2, Kaunas 

Telefonas +370 69398878  +370 37326265 

Faksas +370 52546797 - 

El. paštas monika.mauliute@roche.com astra.vitkauskienė@kaunoklinikos.lt 

Pirkėjo asmuo atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas – Lina Glebė viešųjų pirkimų specialistė. 

8.2. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis 

gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai 
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Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) 

toliau nurodytais kontaktais, arba kitais kontaktais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Monika Mauliutė Rasa Steponavičiūtė 

Adresas J. Jasinskio g. 16B, Vilnius Eivenių g. 2, Kaunas 

Telefonas +370 69398878  (8 37) 326 503 

Faksas +370 52546797 - 

El. paštas monika.mauliute@roche.com rasa.steponaviciute@kaunoklinikos.lt 

 

9. KITOS NUOSTATOS 

 

9.1. Šią Sutartį sudarantys dokumentai traktuojami kaip paaiškinantys vienas kitą, kurie ginčo atveju taikomi 

tokia 

prioriteto tvarka: 

9.1.1. Sutarties specialiosios sąlygos; 

9.1.2. Sutarties bendrosios sąlygos; 

9.1.3. Sutarties priedai: 

9.1.3.1. priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 

9.1.3.2. priedas Nr. 2 – Prekių žiniaraštis; 

9.1.3.3. priedas Nr. 3 –  Panaudos sutartis;  

9.1.3.4. priedas Nr. 4 – Pirkimo sąlygos (įskaitant Pirkimo sąlygų paaiškinimus, patikslinimus, pan., jei tokių 

bus Pirkimo procedūrų metu) (atskirai nepridedamos); 

9.1.3.5. priedas Nr. 5 – Tiekėjo pasiūlymas (atskirai nepridedamas); 

9.1.3.6. priedas Nr. 6– kiti dokumentai (jei tokių yra). 

9.2. Taikomos tos Sutarties bendrosios sąlygos, kurios yra patvirtintos Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

ligoninės Kauno klinikų generalinio direktoriaus 2019 m. liepos 15 d. įsakymu Nr. 653 „Dėl Lietuvos sveikatos 

mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų viešojo pirkimo - pardavimo sutarčių rengimo, vykdymo ir 

kontrolės tvarkos aprašo patvirtinimo“ svetainė pasiekiama adresu https://www.kaunoklinikos.lt/apie-

mus/viesieji-pirkimai/. 

9.3. Siekiant prisidėti prie „žaliųjų pirkimų“, susijusių su aplinkosaugos problemų sprendimu – darančių kuo 

mažesnį neigiamą poveikį aplinkai, t. y. tvaraus išteklių naudojimo, mažesnio poveikio klimatui, skatinant 

ekologines inovacijas, pan., įgyvendinimo, Šalys susitaria ir Tiekėjas sutinka, kad šalia kitų Sutartyje nustatytų 

įsipareigojimų Tiekėjas įsipareigoja bendrauti su Pirkėju elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu 

paštu ar kt.), mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su 

Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (jeigu Sutartyje ir (ar) 

jos prieduose nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, turi (gali) būti 

pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį 

būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos 

apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 

D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašų, aplinkos 

apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos 

prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo “. 

9.4. Pirkėjas pasilieka teisę Sutarties vykdymo metu patikrinti pardavėjo atitiktį Sutarties specialiųjų sąlygų 

9.3. punktui. Pirkėjui pareikalavus, Pardavėjas privalo pateikti minėto punkto įgyvendinimą pagrindžiančius 

įrodymus. 

9.5. Šalia kitų Sutarties bendrųjų sąlygų 22 straipsnyje nustatytų pagrindų Pirkėjas turi teisę vienašališkai, 

prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai Tiekėją, nutraukti Sutartį, jeigu paaiškėjo 

Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje nurodytos aplinkybės ir (ar) kitais 

Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais pagrindais. Siekiant aiškumo, Šalys patvirtina 

bendrą supratimą, kad šiame punkte nurodytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu. 

9.6. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną 

egzempliorių kiekvienai Sutarties Šaliai. 

9.7. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų 

tikslus ir pasirašė Sutartyje nurodyta data.  

https://www.kaunoklinikos.lt/apie-mus/viesieji-pirkimai/
https://www.kaunoklinikos.lt/apie-mus/viesieji-pirkimai/
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9.8. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Kiekvienas paskesnis eilės dokumentas 

turi žemesnę juridinę galią nei prieš jį nurodytas dokumentas. Neaiškumo ar prieštaravimo atveju 

vadovaujamasi Sutarties specialiųjų sąlygų 9.1 punkte nurodyta eilės tvarka.  

 

 

10. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI: 

 

 

 

Viešųjų pirkimų tarnybos viešųjų pirkimų vyr. specialistė Monika Vaitkevičiūtė, tel. (8 37) 787360, el. paštas 

monika.vaitkeviciute@kaunoklinikos.lt

Tiekėjas  Pirkėjas 

UAB „Roche Lietuva“  

 

 

J. Jasinskio g. 16B, 03163 Vilnius  

Juridinio asmens kodas 300089404 

PVM mokėtojo kodas  LT100001773210 

Roche Finanz AG 

DEUTSCHE BANK AG 

BIC (SWIFT): DEUTDEFFVAC 

SEPA PAYMENT 

IBAN: DE06 1207 0070 0010 1000 00 

 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 
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   Sutarties Nr.__________ 

                                                                                                                                                                                                            (1 priedas) 

 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJZA 

 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas Reikalaujami techniniai parametrai 

Reikalavimų atitikimas (tiksliai pažymimas 

techninis parametras) 

I. Analizatorius – 1 vnt. (pavadinimas, 

tipas/modelis, gamintojas)  

__  Roche cobas e411; automatizuotas 

imunologinis analizatorius; gamintojas - 

„Hitachi High-Tech Corporation“ 

1. 
Techniniai reikalavimai analizatoriui 

  

1.1.  Panaudai turi būti pateiktas pilnai automatizuotas 

analizatorius su valdymo programine įranga, nepertraukiamo  

maitinimo šaltiniu, suderintu su analizatoriumi 

spausdintuvu, arba tyrimams atlikti gali būti suteikiama 

panaudos būdu naudoti perkančiosios organizacijos jau 

naudojama įranga. 

Panaudai bus pateiktas pilnai automatizuotas 

analizatorius cobas e411 su valdymo 

programine įranga, nepertraukiamo  maitinimo 

šaltiniu, suderintu su analizatoriumi 

spausdintuvu. 

1.2.  Panaudai pateiktas analizatorius (su programine įranga) turi 

būti techniškai pajėgus atlikti 1 priede įvardintus tyrimus. 

Panaudai pateiktas analizatorius (su 

programine įranga) cobas e411 yra techniškai 

pajėgus atlikti 1 priede įvardintus tyrimus. 

1.3.  Analizatorius turi turėti vidinį brūkšninių kodų skaitytuvą  

mėginių identifikavimui. 

Analizatorius turi vidinį brūkšninių kodų 

skaitytuvą  mėginių identifikavimui. 

 

1.4.  Analizatorius turi automatiškai nuskaityti brūkšninį kodą, 

atpažinti reagentus bei informaciją apie juos (galimų atlikti 

iš kiekvienos reagento talpos tyrimų kiekį ar reagento 

tūrį/lygį ir/ar kt.). 

Analizatorius automatiškai nuskaito brūkšninį 

kodą, atpažįsta reagentus bei informaciją apie 

juos (galimų atlikti iš kiekvienos reagento 
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talpos tyrimų kiekį ar reagento tūrį/lygį ir/ar 

kt.). 

1.5.  Analizatoriaus mėginių laikikliai turi būti pritaikomi 

skirtingų dydžių mėgintuvėliams ir/arba specialiems 

mėginių indeliams (pastaruoju atveju tiekėjas mėginių 

indelius pateikia kartu su reagentais bei papildomomis 

priemonėmis).  

Analizatoriaus mėginių laikikliai pritaikomi 

skirtingų dydžių mėgintuvėliams ir/arba 

specialiems mėginių indeliams (tiekėjas 

mėginių indelius pateikia kartu su reagentais 

bei papildomomis priemonėmis). 

1.6.  Analizatorius turi turėti krešulio mėginyje aptikimo funkciją. Analizatorius turi krešulio mėginyje aptikimo 

funkciją. 

1.7.  Analizatorius turi turėti CE ženklinimą (kartu su pasiūlymu 

konkursui  būtina pateikti galiojančių dokumentų, 

liudijančių įrangos žymėjimą CE ženklu, kopijas). 

Analizatorius turi CE ženklinimą. 

 

1.8.  Kartu su analizatoriumi turi būti pateikiama naudojimo 

instrukcija (vartotojo vadovas) anglų ir lietuvių kalbomis 

(elektroninė versija). 

Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. 

įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų 

taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II 

skyriaus 4.4.4.1 punktu. 

Kartu su analizatoriumi pateikiama naudojimo 

instrukcija (vartotojo vadovas) anglų ir lietuvių 

kalbomis (elektroninė versija). 

 

 

2. Reikalavimai analizatoriaus programinei 

įrangai: 
  

2.1.  Analizatoriaus programinė įranga turi teikti informaciją apie 

reagentus, kalibracijos duomenis, atliktus tyrimus ir jų 

rezultatus. 

Analizatoriaus programinė įranga teikia 

informaciją apie reagentus, kalibracijos 

duomenis, atliktus tyrimus ir jų rezultatus. 

2.2.  Analizatoriuje turi būti integruota kokybės kontrolės 

programa, teikianti kokybės kontrolės tyrimų rezultatus, 

skaičiuojanti pagrindinius statistinius rodiklius ir 

Analizatoriuje integruota kokybės kontrolės 

programa, teikianti kokybės kontrolės tyrimų 

rezultatus, skaičiuojanti pagrindinius 



 8 

vaizduojanti rezultatus grafiškai. statistinius rodiklius ir vaizduojanti rezultatus 

grafiškai. 

2.3.  Analizatoriaus programinė įranga turi turėti nuotolinio 

serviso priežiūros modulį, leidžiantį nuotoliniu būdu įvertinti 

analizatoriaus būklę, atlikti gedimų diagnostiką ir pašalinti 

nedidelius sutrikimus. 

Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. 

įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų 

taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II 

skyriaus 4.4.4.1 punktu. 

Analizatoriaus programinė įranga turi 

nuotolinio serviso priežiūros modulį, leidžiantį 

nuotoliniu būdu įvertinti analizatoriaus būklę, 

atlikti gedimų diagnostiką ir pašalinti 

nedidelius sutrikimus. 

 

3. Suderinamumas su LIS    

3.1.  Analizatorius ir/ar programinė įranga (toliau - Sistema) turi 

būti tinkami (techniškai ir programiškai suderinami) 

integravimui į LSMU ligoninėje Kauno klinikose veikiančią 

eLab laboratorinę informacinę sistemą (toliau tekste - LIS): 

1. Tiekėjas privalo kartu su pasiūlymu konkursui pateikti 

Sistemos komunikacijos protokolą (angl. „Interface 

manual“), kuriame detaliai pateikiama visa informacija, 

kaip siūloma Sistema gali būti sujungta su išorinėmis 

sistemomis. 

2. Siūloma Sistema turi turėti galimybę ASTM, HL7, ABX, 

CSV arba MCSV standarto protokolu keistis informacija 

su perkančiosios organizacijos LIS. Sistema turi 

automatiškai nuskaityti tyrimų užsakymus, o tyrimų 

atlikimo rezultatus automatiškai perduoti į LIS Ethernet 

tipo tinklu (10/100/1000BASE-T/TX), naudojant TCP/IP 

protokolą. Jeigu tiekėjo siūloma Sistema turi tik RS232 

(COM PORT) jungtį, tiekėjas kartu su Sistema pateikia 

(įskaičiuoja į Sistemos kainą) RS232<->TCP/IP 

konverterį, kuris įgalina priimti tyrimų užsakymus ir 

perduoti tyrimų atlikimo rezultatus Ethernet tipo tinklu 

Žr. cobas e411 host interface manual. 
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(10/100/1000BASE-T/TX), naudojant TCP/IP protokolą. 

Jeigu tiekėjo siūloma Sistema neturi galimybės keistis 

informacija ASTM, HL7, ABX, CSV arba MCSV 

standarto protokolu, kartu su Sistema turi būti pateiktas 

(įskaičiuotas į Sistemos kainą) kompiuteris su atitinkama 

programine įranga, įgalinančia keistis informacija su 

perkančiosios organizacijos LIS ASTM standarto 

protokolu, kurio pagalba tyrimų užsakymai ir tyrimų 

atlikimo rezultatai turi būti automatiškai nuskaitomi ir 

perduodami į LIS Ethernet tipo tinklu 

(10/100/1000BASE-T/TX), naudojant TCP/IP protokolą. 

Pastaba: 2. p. reikalavimų atitikimo pagrindimui būtina 

kartu su pasiūlymu konkursui pateikti atitinkamą tiekėjo 

ir/arba gamintojo patvirtinimą, nurodant konkrečius 

siūlomos Sistemos komunikavimo parametrus. 

3. Pagal brūkšninių kodų skaitytuvu nuskenuotą mėginio 

kodą Sistema turi automatiškai nuskaityti arba pasirinkti 

iš tyrimų užsakymų informaciją apie konkrečius tyrimus, 

reikalingus padaryti iš mėginio, o atliktų tyrimų 

rezultatus su mėginio identifikaciniu kodu automatiškai 

nusiųsti į LIS. 

Pastaba: 3 p. reikalavimų atitikimo pagrindimui būtina 

kartu su pasiūlymu konkursui pateikti atitinkamą tiekėjo 

ir/arba gamintojo patvirtinimą). 

4. Pirkimo laimėjimo atveju Tiekėjas privalės savo jėgomis 

ir lėšomis: 

4.1 Teikti visokeriopą pagalbą, pateiktą Sistemą  

integruojant į perkančiosios organizacijos LIS; 

4.2 Pateikti detalų Sistemos atliekamų tyrimų sąrašą su 

nurodytais tyrimų (jei tyrimai susideda iš daugiau 

nei vienos analitės, taip pat ir analičių) kodais, 

pavadinimais ir kitais duomenimis; 

4.3 Dalyvauti Sistemos sąsajos su perkančiosios 

organizacijos LIS testavime ir/ar validavime. 

Pastaba: 4 p. reikalavimų atitikimo pagrindimui būtina 

kartu su pasiūlymu konkursui pateikti atitinkamą tiekėjo 

ir/arba gamintojo įsipareigojimą). 
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4. Reikalavimai tyrimams   

4.1  Tyrimo metodika, reagentų (tame tarpe ir kontrolinių 

medžiagų, kalibratorių) aprašymai kartu su pasiūlymu 

konkursui turi būti pateikti anglų ir lietuvių kalbomis. 

Tyrimo metodika, reagentų (tame tarpe ir 

kontrolinių medžiagų, kalibratorių) aprašymai 

kartu su pasiūlymu konkursui pateikti anglų ir 

lietuvių kalbomis. 

4.2  Gamintojo tyrimų metodikoje turi būti pateikti (pateikiama 

kartu su pasiūlymu konkursui) gamintojo rekomenduojami: 

1. Tyrimų referentiniai (pamatiniai) dydžiai įvairiomis 

nėštumo savaitėmis;  

2. sFlt-1/PIGF santykio vertės - nuo ne vėlesnės kaip 14-

tos nėštumo savaitės iki nėštumo pabaigos (ne mažiau 

kaip iki 39-tos savaitės) 

Gamintojo tyrimų metodikoje pateikti 

(pateikiama kartu su pasiūlymu konkursui) 

gamintojo rekomenduojami: 

1. Tyrimų referentiniai (pamatiniai) 

dydžiai įvairiomis nėštumo savaitėmis; 

2. sFlt-1/PIGF santykio vertės - nuo ne 

vėlesnės kaip 14-tos nėštumo savaitės 

iki nėštumo pabaigos (ne mažiau kaip 

iki 39-tos savaitės) 

 

4.3.  Analizatorius turi turėti galimybę pateikti rezultatus SI 

sistemos matavimo vienetais arba turi būti pateiktas 

perskaičiavimo į SI sistemos matavimo vienetus 

koeficientas. 

Analizatorius turi galimybę pateikti rezultatus 

SI sistemos matavimo vienetais. 

 

5. Reikalavimai reagentams ir papildomoms 

tyrimo priemonėms: 

  

5.1.  Į pasiūlymą turi būti įtraukti visi reagentai ir papildomos 

priemonės (žr. PASTABŲ, PAPILDOMŲ REIKALAVIMŲ 

1 punktą), reikalingi automatizuotam tyrimui atlikti (būtinas 

atitinkamas (tiekėjo) patvirtinimas). 

Į pasiūlymą įtraukti visi reagentai ir 

papildomos priemonės, reikalingi 

automatizuotam tyrimui atlikti. 

 

5.2.  Kontrolinės medžiagos turi būti ne mažiau nei 2-jų lygių, 

pritaikytos 1 priede nurodytų tyrimų atlikimui, validuotos  

panaudai siūlomam analizatoriui. 

Kontrolinės medžiagos yra ne mažiau nei 2-jų 

lygių, pritaikytos 1 priede nurodytų tyrimų 
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atlikimui, validuotos  panaudai siūlomam 

cobas e411 analizatoriui. 

 

5.3.  Visos siūlomos prekės turi būti tinkamos darbui su panaudai 

siūlomu analizatoriumi. Jei siūlomi kito gamintojo (nei 

siūlomo analizatoriaus) reagentai ir/ar papildomos 

priemonės, turi būti pateiktas panaudai siūlomo 

analizatoriaus gamintojo ar tiekėjo siūlomų reagentų ir 

papildomų priemonių gamintojo rašytinis patvirtinimas, kad 

siūlomi reagentai ir/ar papildomos priemonės tinka ir gali 

būti naudojami su siūlomu analizatoriumi. 

Visos siūlomos prekės yra tinkamos darbui su 

panaudai siūlomu cobas e411 analizatoriumi. 

  

 

5.4.  Tiekėjas privalo įvertinti ir nurodyti (įrašyti) visas 

sudedamąsias priemones (reagentus, kalibratorius, 

kontrolines medžiagas (ne mažiau 2 lygių),  skiediklius (jei 

reikalingi tyrimo atlikimui), ploviklius, papildomas 

priemones (pvz., specialius antgalius, specialų spausdinimo 

popierių,  mėginių indelius) ir/ar kitas gamintojo nurodytas 

priemones, reikalingas 1 priede nurodytų tyrimų  atlikimui 

bei rezultatų pateikimui. 

Tiekėjas įvertino ir nurodė (įrašė) visas 

sudedamąsias priemones (reagentus, 

kalibratorius, kontrolines medžiagas (ne 

mažiau 2 lygių), skiediklius, ploviklius, 

papildomas priemones (pvz., specialius 

antgalius, mėginių indelius) ir/ar kitas 

gamintojo nurodytas priemones, reikalingas 1 

priede nurodytų tyrimų  atlikimui bei rezultatų 

pateikimui. 

5.5.  Skaičiuojant tyrimų atlikimui reikalingų sudedamųjų 

priemonių kiekius, tiekėjas turi įvertinti tai, kad kalibratoriai, 

kontrolinės medžiagos, reagentai ir kt. priemonės bus 

naudojamos atsižvelgiant į gamintojo rekomendacijas, 

gamintojo nurodytus bei realius galiojimo ir stabilumo, 

atidarius rinkinį,  terminus bei  kad kaskart, tiriant pacientų 

mėginius bus atliekami kasdieniniai (ne mažiau kaip 2 lygių, 

apimantys normalias ir patologines vertes, ne rečiau kaip 5 

kartus per savaitę)) ir išoriniai (ne mažiau kaip 2 kartus per 

metus) kokybės kontrolės tyrimai, pakartojimai, esant 

Skaičiuojant tyrimų atlikimui reikalingų 

sudedamųjų priemonių kiekius, tiekėjas 

įvertino tai, kad kalibratoriai, kontrolinės 

medžiagos, reagentai ir kt. priemonės bus 

naudojamos atsižvelgiant į gamintojo 

rekomendacijas, gamintojo nurodytus bei 

realius galiojimo ir stabilumo, atidarius rinkinį,  

terminus bei  kad kaskart, tiriant pacientų 

mėginius bus atliekami kasdieniniai (ne 

mažiau kaip 2 lygių, apimantys normalias ir 
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nepatikimiems rezultatams (kalibracijos, kontrolinių ar 

tiriamųjų mėginių), mėginio skiedimai (esant poreikiui), 

rezultatui viršijus analitines matavimo ribas. Šie tyrimai 

neįskaičiuojami į atliktų tyrimų kiekį. 

patologines vertes, ne rečiau kaip 5 kartus per 

savaitę)) ir išoriniai (ne mažiau kaip 2 kartus 

per metus) kokybės kontrolės tyrimai, 

pakartojimai, esant nepatikimiems rezultatams 

(kalibracijos, kontrolinių ar tiriamųjų mėginių), 

mėginio skiedimai (esant poreikiui), rezultatui 

viršijus analitines matavimo ribas. Šie tyrimai 

neįskaičiuojami į atliktų tyrimų kiekį. 

5.6.  Reagentai, (tame tarpe kontrolinės medžiagos, kalibratoriai) 

turi turėti CE ir IVD ženklinimus  (kartu su pasiūlymu 

konkursui privaloma pateikti galiojančių dokumentų, 

liudijančių reagentų CE sertifikavimą pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/746 dėl in vitro 

diagnostikos medicinos priemonių reikalavimus arba pagal 

In vitro diagnostikos medicinos prietaisų direktyvos 

98/79/EC reikalavimus, kopijas). 

Dokumentai pateikti kartu su pasiūlymu.   

5.7.  Reagentų ir papildomų priemonių galiojimo terminas turi 

būti ne trumpesnis kaip 6 mėnesiai nuo pristatymo dienos 

(būtinas atitinkamas tiekėjo patvirtinimas). 

Reagentų ir papildomų priemonių galiojimo 

terminas ne trumpesnis kaip 6 mėnesiai nuo 

pristatymo dienos. 

6. Įrangos techninis aptarnavimas   

6.1.  Tiekėjas turi užtikrinti įrangos (aparatūrinės ir programinės) 

nepertraukiamą techninį aptarnavimą sutarties galiojimo 

laikotarpiu. Tiekėjui gavus pranešimą apie įrangos 

gedimą/veiklos sutrikimą, servisas turi būti suteikiamas iš 

karto, prisijungiant prie analizatoriaus nuotoliniu būdu. 

Nepavykus pašalinti gedimo nuotoliniu būdu, į LSMUL 

Kauno klinikas turi atvykti reikiamą kvalifikaciją turintis 

darbuotojas ir per 24 valandas pašalinti gedimą arba kitaip 

užtikrinti įrangos darbą ir sudaryti sąlygas kokybiškai ir 

savalaikiai atlikti tyrimus. Visiškai pašalinti gedimą turi per 

Tiekėjas užtikrins įrangos (aparatūrinės ir 

programinės) nepertraukiamą techninį 

aptarnavimą sutarties galiojimo laikotarpiu. 

Tiekėjui gavus pranešimą apie įrangos 

gedimą/veiklos sutrikimą, servisas bus 

suteikiamas iš karto, prisijungiant prie 

analizatoriaus nuotoliniu būdu. Nepavykus 

pašalinti gedimo nuotoliniu būdu, į LSMUL 

Kauno klinikas atvyks reikiamą kvalifikaciją 

turintis darbuotojas ir per 24 valandas pašalins 
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48 valandas, o nesant galimybės pašalinti gedimo per 48 

valandas, tiekėjas privalo sugedusią (netinkamai veikiančią) 

įrangą laikinai pakeisti lygiaverte. (Būtinas atitinkamas 

tiekėjo įsipareigojimas) 

gedimą arba kitaip užtikrins įrangos darbą ir 

sudarys sąlygas kokybiškai ir savalaikiai atlikti 

tyrimus. Tiekėjas įsipareigoja visiškai pašalinti 

gedimą turi per 48 valandas, o nesant 

galimybės pašalinti gedimo per 48 valandas, 

tiekėjas įsipareigoja sugedusią (netinkamai 

veikiančią) įrangą laikinai pakeisti lygiaverte. 
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   Sutarties Nr.__________ 

                                                                                                                                                                                                          (2 priedas) 

  

PREKIŲ ŽINIARAŠTIS 

 

Eil. 

Nr. 

Diagnostinių reagentų, 

medžiagų pavadinimai 

Preliminarus 

tyrimų 

skaičius per 36 

mėn.  

Reagentų ir 

priemonių, 

reikalingų 

vienam tyrimui 

atlikti kaina Eur 

be PVM. 

Suma, EUR be 

PVM  

(36 mėn.)  

PVM 

tarifas, % 

Suma, EUR 

su PVM  

(36 mėn.) 

Siūloma 

pakuotė 

Siūlomų 

pakuočių 

kiekis, 

reikalingas 

nurodytam 

tyrimų 

skaičiui per 

36 mėn. 

atlikti 

Gamintojas, 

komercinis prekės 

pavadinimas 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1. 

sFlt-1 (angl. Soluble fms-

like tyrosine kinase-1) 

nustatymas 

1500 22,51 33765,00 5 35453,25 x x x 

1.1. 
sFLT1 Elecsys cobas e 

100 
x x x x x 

100 

testų 
42 

Roche, sFLT1 

Elecsys cobas e 100; 

Kat. Nr. 

05109523190  

1.2. 
PreciControl Multimarker 

Elecsys 
x x x x x 6 x 2 ml 30 

Roche, PreciControl 

Multimarker 

Elecsys; Kat.Nr. 

05341787190 

1.3. sFLT1 CS Elecsys x x x x x 4 x 1 ml 18 

Roche, sFLT1 CS 

Elecsys; Kat.Nr. 

05109531190 

1.4. Adapter Sys clean Ku fbl x x x x x 1 vnt. 1 

Roche, Adapter Sys 

clean Ku fbl; Kat. 

Nr. 11933159001 

1.5. AssayCup x x x x x 
3600 

vnt. 
1 

Roche, Assay Cup; 

Kat. 

Nr.11706802001 

1.6. AssayTip x x x x x 3600 vnt 2 

Roche, AssayTip; 

Kat. 

Nr.11706799001 
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1.7. CleanCell Elecsys,cobas e x x x x x 
6 x 380 

ml 
4 

Roche, CleanCell 

Elecsys,cobas e; Kat. 

Nr 11662970122 

1.8. 
ControlSet Vials 

Elecsys,cobas e 
x x x x x 

2 x 56 

vnt. 
6 

Roche, ControlSet 

Vials Elecsys,cobas 

e; Kat. Nr 

03142949122 

1.9. 
ISE cleaning solution Sys 

Clean 
x x x x x 

5 x 100 

ml 
1 

Roche, ISE cleaning 

solution Sys Clean ; 

Kat. Nr 

11298500316 

1.10. ProCell Elecsys,cobas e x x x x x 
6 x 380 

ml 
4 

Roche, ProCell 

Elecsys,cobas e; Kat. 

Nr 11662988122 

1.11. Sys Wash Elecsys,cobas e x x x x x 
1 x 500 

ml 
6 

Roche, Sys Wash 

Elecsys,cobas e; Kat. 

Nr. 11930346122 

2. 

PIGF (angl. Placental 

growth factor) 

nustatymas 

1500 23,49 35235,00 5 36996,75 x x x 

2.1. PLGF Elecsys cobas e 100 x x x x x 
100 

testų 
42 

Roche, PLGF 

Elecsys cobas e 100, 

Kat. Nr. 

05144671190 

2.2. 
PreciControl Multimarker 

Elecsys 
x x x x x 6 x 2 ml 30 

Roche, PreciControl 

Multimarker 

Elecsys; Kat.Nr. 

05341787190 

2.3. PLGF CS Elecsys x x x x x 4 x 1 ml 18 

Roche, PLGF CS 

Elecsys; Kat.Nr. 

05144701190 

2.4. Adapter Sys clean Ku fbl x x x x x 1 vnt. 1 

Roche, Adapter Sys 

clean Ku fbl; Kat. 

Nr. 11933159001 

2.5. AssayCup x x x x x 
3600 

vnt. 
1 

Roche, Assay Cup; 

Kat. 

Nr.11706802001 
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Tiekėjas 

 

Pirkėjas 

  

Prokuristas 

Antoine Vimont  

2023 m…………………….d. 

 

A.V. 

 

Prokuristas 

Paul Rafael Cimander  

2023 m…………………….d. 

 

A.V. 

 

 

Generalinis direktorius 

prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 

2023 m…………………….d. 

 

A.V. 

2.6. AssayTip x x x x x 3600 vnt 2 

Roche, AssayTip; 

Kat. 

Nr.11706799001 

2.7. CleanCell Elecsys,cobas e x x x x x 
6 x 380 

ml 
4 

Roche, CleanCell 

Elecsys,cobas e; Kat. 

Nr 11662970122 

2.8. 
ControlSet Vials 

Elecsys,cobas e 
x x x x x 

2 x 56 

vnt. 
6 

Roche, ControlSet 

Vials Elecsys,cobas 

e; Kat. Nr 

03142949122 

2.9. 
ISE cleaning solution Sys 

Clean 
x x x x x 

5 x 100 

ml 
1 

Roche, ISE cleaning 

solution Sys Clean ; 

Kat. Nr 

11298500316 

2.10. ProCell Elecsys,cobas e x x x x x 
6 x 380 

ml 
4 

Roche, ProCell 

Elecsys,cobas e; Kat. 

Nr 11662988122 

2.11. Sys Wash Elecsys,cobas e x x x x x 
1 x 500 

ml 
6 

Roche, Sys Wash 

Elecsys,cobas e; Kat. 

Nr. 11930346122 

Pradinės sutarties vertė Eur: 69 000,00  72 450,00       



Sutarties Nr.__________ 

                                                                                                                                                                                                         

(3 priedas) 

  

 

PANAUDOS SUTEIKIMO SUTARTIS Nr. ____________________ 

 

202_ m. __________ ___ d., Kaunas 

 

UAB „Roche Lietuva“, juridinio asmens kodas 300089404, adresas: J. Jasinskio g. 16B, 03163 

Vilnius, atstovaujama prokuristo Antoine Vimont veikiančio pagal 2023 m. kovo mėn. 6 d. prokūrą ir Paul 

Rafael Cimander, veikiančio pagal 2019 m. rugsėjo mėn. 9 d. prokūrą, (toliau – Panaudos davėjas), 

ir 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 

135163499, adresas: Eivenių g. 2, 50161 Kaunas, atstovaujama generalinio direktoriaus prof. habil. dr. Renaldo 

Jurkevičiaus, veikiančio įstatų pagrindu, (toliau – Panaudos gavėjas), toliau Panaudos davėjas ir Panaudos 

gavėjas kartu – Šalys, o kiekviena atskirai – Šalis, 

 

sudarė šią sutartį dėl panaudos suteikimo (toliau – Sutartis): 

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Panaudos davėjas, vadovaudamasis Šalių susitarimu, perduoda Panaudos gavėjui laikinai ir 

neatlygintinai valdyti ir naudoti turtą: cobas e411 analizatorių, (toliau – Turtas), Panaudos davėjui priklausantį 

nuosavybės teise. 

 

Eil. 

Nr. 

Perduodamo turto (Panaudos) 

aprašas  

Vieneto kaina (Eur) Kiekis Suma (Eur) 

1.  cobas e411 analizatorius 15 000,00 1 15 000,00 

Iš viso: (Eur) 15 000,00 

 

2. PANAUDOS DAVĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI 

2.1. Panaudos davėjas įsipareigoja: 

2.1.1. ne vėliau kaip per 20 darbo dienų nuo sutarties pasirašymo, perduoti Panaudos gavėjui laikinai 

ir neatlygintinai valdyti ir naudoti Sutarties 1.1. punkte aprašytą Turtą, sumontuoti, suderinti ir paleisti įrangą. 

Turtas perduodamas Šalių įgaliotiems asmenims pasirašant Turto perdavimo–priėmimo aktą (tipinė forma 

pridedama 1 priede); Turtas turi būti perduodamas tokios būklės ir (ar) tokios techninės komplektacijos, jog būtų 

tinkamas naudoti pagal tiesioginę paskirtį; 

2.1.2. neatlygintinai instaliuoti visą reikiamą programinę įrangą ir kitaip paruošti Turtą naudoti 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninei Kauno klinikoms. 

2.1.3. pateikti Turto vartotojo vadovą (instrukciją) lietuvių kalba. 

2.1.4. savo lėšomis apmokyti Panaudos gavėjo darbuotojus naudotis Turtu ir nuolat teikti jiems 

konsultacijas; 

2.1.5. Sutarties galiojimo metu savo lėšomis užtikrinti autorizuotos Turto techninio aptarnavimo 

paslaugos (techninės profilaktikos ir būtinojo techninio remonto) 7 dienas per savaitę, 24 valandas per parą 

teikimą sutarties galiojimo laikotarpiu. Panaudos davėjui gavus pranešimą apie įrangos gedimą/veiklos 

sutrikimą, servisas turi būti suteikiamas iš karto, prisijungiant prie analizatoriaus nuotoliniu būdu. Nepavykus 

pašalinti gedimo nuotoliniu būdu, į LSMUL Kauno klinikas turi atvykti reikiamą kvalifikaciją turintis 

darbuotojas ir per 24 valandas pašalinti gedimą arba kitaip užtikrinti įrangos darbą ir sudaryti sąlygas kokybiškai 

ir savalaikiai atlikti tyrimus. Visiškai pašalinti gedimą turi per 48 valandas, o nesant galimybės pašalinti gedimo 

per 48 valandas, tiekėjas privalo sugedusią (netinkamai veikiančią) įrangą laikinai pakeisti lygiaverte.  

 

3. PANAUDOS GAVĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI 

3.1. Panaudos gavėjas įsipareigoja: 

3.1.1. Turtą naudoti pagal tiesioginę paskirtį ir Panaudos davėjo pateiktą instrukciją; 

3.1.2. be išankstinio raštiško Panaudos davėjo sutikimo neperduoti Turto naudoti kitam juridiniam 

asmeniui; 

3.1.3. atlyginti tiesioginius Panaudos davėjo patirtus nuostolius, jei Turtas taptų netinkamu naudoti 

pagal paskirtį dėl Panaudos gavėjo kaltės; 
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3.1.4. pasibaigus Sutarties galiojimo terminui, grąžinti Turtą tokios būklės, kokios Panaudos davėjo 

buvo pateiktas, atsižvelgiant į normalų jo susidėvėjimą, tai fiksuojant Turto priemonės perdavimo–priėmimo 

akte. 

 

4. SANKCIJOS UŽ PRISIIMTŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ NEVYKDYMĄ 

4.1. Panaudos davėjas, laiku be pakankamo pagrindo neperdavęs Turto Panaudos gavėjui, privalo 

atlyginti Panaudos gavėjui išlaidas, susijusias su pasiruošimu priimti Turtą. 

4.2. Jei vienai iš Sutarties Šalių atsiranda nuostolių dėl kitos Šalies kaltės, ši (kaltoji Šalis) privalo 

nedelsdama pašalinti to priežastis bei pasekmes, atlyginti nukentėjusios Šalies tiesioginius nuostolius. Nuostolių 

atsiradimo priežastims, nuostolių dydžiui nustatyti Šalys gali pasitelkti nuo Šalių nepriklausomus, 

kompetentingus asmenis. 

 

5. NEPAPRASTOSIOS APLINKYBĖS 

5.1. Šalys neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą, jei tai įvyksta 

dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama, Šalių teisės, pareigos bei 

atsakomybė, esant šioms aplinkybėms, reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei atleidimo nuo 

atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 1996 m. liepos 15 

d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840. 

5.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nurodytų aplinkybių negali įvykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo ne 

vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu apie tai informuoti kitą 

Sutarties Šalį. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar informacijos nepateikimas atima iš jos 

teisę remtis išvardytomis aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar netinkamo) 

prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. 

5.3. Jei nurodytos aplinkybės trunka ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, Šalys tarpusavio susitarimu gali 

nutraukti Sutartį. 

 

6. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 

6.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja 36 mėnesius. Sutarties galiojimo 

terminas rašytiniu Šalių susitarimu gali būti pratęstas 1 (vieną) kartą ne ilgesniam kaip 6 (šešių) mėnesių 

laikotarpiui Pradinės Sutarties vertės ribose.    

6.2. Panaudos gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą raštu įspėjęs Panaudos 

davėją prieš 1 (vieną) mėnesį. 

6.3. Panaudos davėjas turi teisę reikalauti nutraukti šią Sutartį prieš terminą, jei Panaudos gavėjas 

Turtu naudojasi ne pagal paskirtį. 

6.4. Sutartis gali būti nutraukta Panaudos gavėjo reikalavimu nesilaikant šios Sutarties 6.2. punkte 

nustatyto įspėjimo termino, jei: Turtas, Panaudos gavėjo manymu, tampa netinkamas normaliai naudoti pagal 

paskirtį; kai Turtu negalima naudotis dėl aplinkybių, už kurias Panaudos gavėjas neatsako; Panaudos davėjas 

neatlieka Turto techninės profilaktikos ir (ar) būtinojo techninio remonto. 

 

7. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

7.1. Panaudos davėjas patvirtina, kad Turtas nėra išnuomotas, įkeistas, areštuotas ir jam netaikomi 

jokie draudimai ar apribojimai įstatymų nustatyta tvarka. Ginčų dėl Turto jokioje ikiteisminio tyrimo įstaigoje 

ir (ar) teisme nevyksta. 

7.2. Šalys įsipareigoja tarpusavio santykiuose laikytis konfidencialumo: neatskleisti raštu, žodžiu ar 

kitokiu pavidalu tretiesiems asmenims jokios komercinės, dalykinės, finansinės informacijos, kuri tapo žinoma 

šios Sutarties pagrindu. 

7.3. Sutartis sudaroma 2 (dviem) egzemplioriais, po vieną Panaudos gavėjui ir Panaudos davėjui, 

turinčiais vienodą juridinę galią. 

7.4. Bet kokie Sutarties pakeitimai ar papildymai galioja sudaryti tik raštu, pasirašius abiejų Šalių 

atstovams. 

7.5. Jei dėl kokių nors priežasčių įstatymų nustatyta tvarka būtų pripažinta negaliojančia ar 

neįgyvendinama dalis šios Sutarties, likusi Sutarties dalis Šalims galioja ir turi būti vykdoma. Tokiu atveju Šalys 

gera valia derybų būdu turi kaip įmanoma greičiau susitarti dėl pripažintos negaliojančia šios Sutarties dalies 

pakeitimo kitomis pagal prasmę labiausiai artimomis nuostatomis. Bet kuri šios Sutarties nuostata, kuri 

pripažinta negaliojančia ar neįgyvendinama tik iš dalies ar tam tikra dalimi, išliks pilnai galioti ta apimtimi, kiek 

ji nėra pripažinta negaliojančia ar neįgyvendinama. 

7.6. Visi pranešimai ir kitas Šalių susirašinėjimas pagal Sutartį įteikiamas Sutarties Šaliai pasirašytinai 

arba siunčiant paštu arba faksu, jei Sutartyje nenurodyta kitaip. Laikoma, kad paštu išsiųstas dokumentas gautas 



 

3 

 

trečią darbo dieną, einančią po tos dienos, kai gavėjui siunčiamas dokumentas įteiktas pašto paslaugas teikiančiai 

įmonei. 

7.7. Pasikeitus adresams ir faksų numeriams ar kitiems rekvizitams, Sutarties Šalys įsipareigoja apie 

tai nedelsdamos raštu informuoti viena kitą. 

7.8. Visi su šia Sutartimi susiję ginčai sprendžiami derybų keliu. Nesusitarus, ginčai sprendžiami 

Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka pagal Panaudos davėjo buveinės adresą. 

 

Kiekviena Šalis patvirtina, kad jai yra aiškiai žinomi visi faktai, susiję su šios Sutarties sudarymu 

ir (ar) nulėmę šios Sutarties sudarymą būtent tokiomis sąlygomis, kurios yra išdėstytos šioje Sutartyje ir 

pareiškia, kad perskaitė šią Sutartį, suprato jos turinį ir Sutarties sudarymo, jos įvykdymo ir sudarytos 

Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo pasekmes. Šalys pasirašo šią Sutartį, kaip dokumentą, kuris 

atitinka kiekvienos iš jų valią ir šios Sutarties pasirašymo tikslus. 

 

 

Panaudos davėjo vardu: 

UAB „Roche Lietuva“ 

 

J. Jasinskio g. 16B, 03163 Vilnius 

Tel. +370 69398878, faks. +370 5 2546797 

El. p. info.vilnius@roche.com 

Juridinio asmens kodas 300089404 

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų 

registre 

 

Panaudos gavėjo vardu: 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė 

Kauno klinikos 

Eivenių g. 2, 50161 Kaunas 

Tel. (8 37) 32 67 68, faks. (8 37) 32 64 27 

El. p. rastine@kaunoklinikos.lt 

Juridinio asmens kodas 135163499 

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų 

registre 

Prokuristas 

Antoine Vimont  

2023 m…………………….d. 

 

A.V. 

 

Prokuristas 

Paul Rafaeil Cimander 

2023 m…………………….d. 

 

A.V. 

 

 

Generalinis direktorius 

prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius 

 

A.V. 
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1 priedas 

prie 202_ m. __________ d. 

panaudos suteikimo sutarties 

Nr. ____________________ 

 

 

PANAUDOS PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS 

 

202_ m. ________ __ d., Kaunas 

 

Vadovaujantis panaudos suteikimo sutartimi (toliau – Sutartis), pasirašyta tarp „Roche Lietuva“, 

juridinio asmens kodas 300089404 , adresas: J. Jasinskio g. 16B, 03163 Vilnius, (toliau – Panaudos davėjas), ir 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 135163499, adresas: 

Eivenių g. 2, 50161 Kaunas, (toliau – Panaudos gavėjas), materialiai atsakingas Panaudos davėjo atstovas ir 

materialiai atsakingas Panaudos gavėjo atstovas sudarė šį panaudos perdavimo–priėmimo aktą, kuriuo 

patvirtina, kad: 

 

1. Panaudos davėjas perdavė Panaudos gavėjui, o Panaudos gavėjas priėmė iš Panaudos davėjo 

žemiau išvardintą turtą, kurio bendra vertė yra 0.000,00 Eur (suma žodžiais eurų  xx ct): 

Eil. 

Nr. 

Perduodamo turto (Panaudos) 

aprašas 

Vieneto kaina (Eur) Kiekis Suma (Eur) 

1.  cobas e411 analizatorius 15 000,00 1 15 000,00 

Iš viso: (Eur) 15 000,00 

 

2. Panauda buvo suteikta Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų 

Laboratorinės medicinos klinikai vadovaujantis Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

3. Šis panaudos perdavimo–priėmimo aktas laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 

 

 

Perdavė (materialiai atsakingas Panaudos 

davėjo atstovas): 

 

_______________________________ 

(Užimamos pareigos) 

 

____________________________________ 

(Vardas, pavardė, parašas) 

 

Priėmė (materialiai atsakingas Panaudos 

gavėjos atstovas): 

 

____________________________________ 

(Užimamos pareigos) 

 

____________________________________ 

(Vardas, pavardė, parašas) 

 

 



 

5 

 

2 priedas 

prie 202_ m. __________ d. 

panaudos suteikimo sutarties 

Nr. ____________________ 

 

 

PANAUDOS GRĄŽINIMO AKTAS 

 

202_ m. ________ __ d., Kaunas 

 

Vadovaujantis panaudos suteikimo sutartimi (toliau – Sutartis), pasirašyta tarp „Roche Lietuva“, 

juridinio asmens kodas 300089404 , adresas: J. Jasinskio g. 16B, 03163 Vilnius, (toliau – Panaudos davėjas), ir 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 135163499, adresas: 

Eivenių g. 2, 50161 Kaunas, (toliau – Panaudos gavėjas), materialiai atsakingas Panaudos davėjo atstovas ir 

materialiai atsakingas Panaudos gavėjo atstovas sudarė šį panaudos perdavimo–priėmimo aktą, kuriuo 

patvirtina, kad: 

 

1. Panaudos gavėjas grąžino Panaudos davėjui, o Panaudos davėjas priėmė iš Panaudos gavėjo Turtą, 

t. y. žemiau išvardintą turtą, kurio bendra vertė yra 0.000,00 Eur (suma žodžiais eurų xx ct): 

Eil. 

Nr. 

Perduodamo turto (Panaudos) 

aprašas 

Vieneto kaina (Eur) Kiekis Suma (Eur) 

1.  cobas e411 analizatorius 15 000,00 1 15 000,00 

Iš viso: (Eur) 15 000,00 

 

2. Šis panaudos grąžinimo aktas laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 

3. Panaudos davėjas apžiūrėjo Panaudos gavėjo grąžinamą Turtą, jo kokybę ir būklę patikrino, 

pretenzijų dėl to neturi ir ateityje neturės bei jų nereikš Panaudos gavėjui. 

 

 

Perdavė (materialiai atsakingas Panaudos 

davėjo atstovas): 

 

_______________________________ 

(Užimamos pareigos) 

 

____________________________________ 

(Vardas, pavardė, parašas) 

 

Priėmė (materialiai atsakingas Panaudos 

gavėjos atstovas): 

 

____________________________________ 

(Užimamos pareigos) 

 

____________________________________ 

(Vardas, pavardė, parašas) 
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